
Глава 105

Страшный человек в белой одежде

Глаза Лонг Чена сузились, когда он посмотрел на этого человека в белой одежде, однако
внешне он не выдал своего удивления.

Как только Лонг Чен вступил в сражение, он сразу почувствовал чей-то пристальный взгляд, и
все это время, не мог ни как определить, кому он принадлежит. В самом начале битвы он
чувствовал только любопытство, но после того как он с легкостью смог победить экспертов по
Трансформации сухожилий этот взгляд стал враждебным и просто пылал ненавистью.

В конце концов, Лонг Чен теперь четко понимал, кому он принадлежит. Но удивило его совсем
другое - как этот человек смог легко остановить его атаку.

Появление человека в белой одежде поразило не только Лонг Чена, но и всех присутствующих.

Лонг Тяньсяо был опытным воином, поэтому сразу понял, что этот человек опасен.

- Ты тот человек, который управляет этим спектаклем? - холодно спросил Лонг Чен.

- Возможно! - равнодушно ответил человек в белой одежде.

- Ты тот, кто доставил мне все эти неприятности?

- Я не знаю, о чем именно ты говоришь, но в любом случае, не стоит так высоко ценить себя.
Мне не нужно тратить свои силы, против такого маленького муравья, как ты.

Как только он закончил говорить, над его рукой появился белый свет. Согнув один палец, он
щелкнул им по мечу, и Лонг Чен почувствовав дрожь всего широкого меча, отлетел на десятки
метров, прежде чем сумел, стабилизировался.

Теперь Лонг Чен был сильно встревожен. Если этот человек смог такое сделать практически
одним пальцем, что он тогда сделает, когда раскроет свое совершенствование.

-Ты из тайного ордена? – спросил Лонг Тяньсяо, который был совершенно сбит с толку.

- Тот, кто должен умереть, не должен много знать, - равнодушно ответил человек в белой
одежде.

Лонг Тяньсяо серьезно посмотрел на него. Он тихо прошептал Лонг Чену:

- Чен-эр, я задержу его, а ты убегай, так далеко, как можешь.

Видя, что Лонг Чен не понимает, он тихо продолжил:

- Сила людей из тайного ордена, настолько огромна, что ты даже не можешь себе этого
представить. Мы, обычные люди, совершенно не в состоянии конкурировать с ними. Их боевые
способности несравненно огромны.

Лонг Чен покачал головой.



- Извини, я не могу этого сделать.

Увидев, как лицо Лонг Тяньсяо омрачилось, Лонг Чен не стал ждать, пока он что-то скажет, и
продолжил:

- Я уже вырос. Я имею право принимать свои собственные решения. Я не хочу быть трусом!

Лонг Тяньсяо уже собирался спорить, но, услышав, слова сына, промолчал. Он видел
непоколебимую решимость Лонг Чена и понимал, что не сможет его переубедить.

Глядя на своего сына, он был полон восхищения. Слегка улыбаясь, он похлопал Чена по плечу.

- Хорошо, тогда мы, отец и сын, будем сражаться бок о бок.

Человек в белом халате безразлично, за ними наблюдал, пока они шептались. Он повернулся к
Четвертому принцу:

- Возьми своих людей и уходи. В твоей жизни все еще есть нужда, но возможно это ненадолго!
Пока ты будешь жить!

Хотя его слова были немного обидными, для Четвертого принца они прозвучали как небесное
спасение. Он не стал мешкать и поспешно ушел.

Человек в белой одежде знал, что это не вина Четвертого принца. Четвертый принц продумал
все очень тщательно, и даже он, глубоко восхищался его планами. Единственное объяснение
почему, этот план потерпел неудачу – стечение обстоятельств.

Хотя все еще можно было исправить, просто нужно было убить эту парочку упрямцев - отца и
сына. Ему просто нужно будет задержаться немного дольше, и это не была такая уж большая
проблема.

- Ваше время истекло! Вы, смиренные насекомые, сейчас умрете!

Человека в белой одежде наставил на Лонг Чена и Лонг Тяньсяо, свои ладони, от которых
исходил слабый белый свет, и пространство вокруг них задрожало.

Сердце Лонг Чена дрогнуло. Это был явно боевой навык класса Земля! Но не было никаких
признаков того, что он собирался использовать это!

Всем экспертам такого уровня, нужно было собрать немного энергии перед использованием
боевого навыка класса Земли, иначе было бы невозможно использовать столько энергии. Но
этот человек был таким же, как Лонг Чен, и ему вообще не нужно было накапливать энергию.
Это было совершенно шокирующе! Лонг Чен быстро выставил свой широкий меч.

Лонг Тяньсяо уже давно накапливал энергию для этого, и в то же время он срезал свою саблю,
заставив Сэйбер Ци взлететь.

Волны Ци вспыхнули. Лонг Чен почувствовал огромную силу удара и отправил его обратно,
Лонг Тяньсяо поступил так же. Как уже было сказано выше, Лонг Тяньсяо был опытным
воином, и поэтому ему легче было справиться с атакой человека в белой одежде, чем Лонг
Чену.

- Распредели сто процентов своей силы, но используй только восемьдесят процентов. Таким



образом, у тебя появится пространство для маневра, - напомнил Лонг Тяньсяо.

Причина, по которой это произошло, скрывалась не в силе, а в том, что Лонг Тяньсяо
зарезервировал часть своей силы во время этого обмена, предоставив себе большую свободу
для продвижения, или отступления, атаки, или защиты. Таким образом, он получил
дополнительное преимущество.

- Если ты сражаешься с врагом того же или даже более сильного уровня, чем ты, этого
небольшого запаса может быть достаточно, чтобы спасти твою жизнь.

Лонг Чен кивнул в знак согласия. Однако ему не нравились такие бои. Битва должна быть
процессом без возврата. Если всегда думать о том, как сохранить себе жизнь, как тогда
пробудить свой скрытый потенциал?

Человеческое тело было просто сокровищницей с бесконечными возможностями. Что касается
того, сколько каждый человек может открыть, это будет зависеть от того, насколько
решительным и безжалостным он к себе будет. Это правило включало в себя безжалостность
перед лицом смерти. Так что дело не в том, что он не понимал этого принципа, а в том, что у
него еще были большие амбиции. Он должен был продолжать становиться сильнее. Только
обретя достаточную силу, он сможет обеспечить свое достоинство и свою жизнь, и только
тогда он сможет преследовать то, чего желает.

- Ни один из ваших приемов не будет полезен, - холодно фыркнул незнакомец, одарив их двоих
ледяным взглядом.

Он был как Император, который презрительно смотрел на муравьев.

- Убить тебя должно быть достаточно полезно, - огрызнулся Лонг Чен и указал на него своим
широким мечом.

Он знал, что этот человек в белом халате ужасен, и это был самый сильный противник,
которого он встречал до сих пор.

Но чем сильнее был его противник, тем спокойнее становился Чен. Он действительно должен
был быть благодарен этим людям, за свои прошлые жизни и смертельные сражения.

В противном случае, как только он испугается, его боеспособность резко упадет. Тот, кто
боялся, не мог даже высвободить восемьдесят процентов своего боевого потенциала, и тут же
становился добычей своего противника.

Перед этим невероятно могущественным врагом Лонг Чен все еще был полон боевых
намерений. Казалось, его уверенность в себе не поколебалась из-за силы врага.

Лонг Тяньсяо был полон гордости и удовлетворения. В то же время он был полон вины и
сожаления. Самым большим сожалением в его жизни было то, что он не смог быть рядом со
своим ребенком, когда он рос.

- Муравей смеет хвастаться? Ты, маленький ребёнок, который не видел реального мира,
сегодня я позволю вам увидеть, какой может быть разница в уровнях.

Страшная аура вырвалась из тела человека в белой одежде. Энергия насилия
распространялась во всех направлениях, поглощая Лонг Чена, и Лонг Тяньсяо. Они сразу
почувствовали, как будто огромная гора навалилась на них, и от этого их дыхание стало



затруднительным.

- Какое сильное духовное давление! – прохрипел Лонг Чен.

Это было давление, создаваемое высвобождением духовного Ци, в окружающее пространство.

Другими словами, это означало, что духовная Ци человека в белой одежде, была сжата до
определенной вершины. По сравнению с духовной Ци других людей, эта энергия была, как
тяжелая скала.

Но самым шокирующим, для Лонг Чена было то, что аура человека в белой одежде, все еще
находилась в царстве поздней Трансформации сухожилий!

- Вы думали, что, убив пару выродившихся слабаков, вы можете по-настоящему сражаться в
разных сферах? Сегодня я позволю вам увидеть, что барьер между сферами - это не то, что вы
себе жалкие муравьи может себе представить! - он холодно рассмеялся, и в его руке появился
меч. Как только появился этот меч, мощный поток энергии, обрушился на Лонг Чена и Лонг
Тяньсяо.

Лонг Чен знал, что только сейчас началась настоящая битва. Больше не держа в запасе
ничего, он поднял свой широкий меч, и на нем вспыхнуло пламя.

Когда широкий меч Лонг Чена столкнулся с мечом человека в белом, раздался сильный звон.
От этого удара все внутренности Лонг Чена начали дрожать, его сила была настолько огромна,
что он не удержался на ногах, и его буквально подбросило вверх от земли. Но как раз перед
этим Чен увидел, что Пламя Таблетки, которое было на его широком мече, устремилось к
человеку в белом.

Незнакомец холодно улыбнулся и поднял левую руку. Прозрачный белый занавес,
появившийся перед ним, словно щит, полностью остановил пламя, которое могло расплавить
даже железо.

- Что?!

Лицо Чена изменилось. Сила этого человека намного превзошла его ожидания. Кроме того, его
контроль над духовной Ци был абсолютно ужасающим. Должно быть, это была особая техника,
которую он развивал, другого объяснения просто не было.

По сравнению с человеком в белых одеждах техника Лонг Чена и его боевые навыки были
слишком грубыми.

Когда Лонг Чен неудачно атаковал, в небе появились три сабельных изображения, эти сабли
были длиной в несколько метров и объединены вместе.

- Три сабли, душа, север!

- По слухам, это самая сильная атака Лонг Тяньсяо! Я не слышал о том, чтобы один человек
мог его заблокировать.

- Интересно, сможет ли он победить?…

Шептались люди в толпе, наблюдая за поединком.

Из-за слишком большого расстояния они не могли видеть все, но невероятная основа



совершенствования человека в белом была чрезвычайно привлекательной.

Такие огромные дела, которые потрясли Империю Крик Феникса, не могли быть скрыты от их
глаз. Четвертый принц не только не пытался их блокировать, он намеренно оставлял просторы
для наблюдателей. Он хотел воспользоваться этой возможностью, чтобы запугать всех.

Люди смотрели на борьбу Лонг Чена и Лонг Тяньсяо и вопреки всему, они не могли не
восхищаться ими. Особенно это касалось Лонг Чена, который последовательно убивал
экспертов по Трансформации сухожилий, один из которых, был правителем соседней Империи.

Многие надеялись, что, в конце концов, дуэт отца и сына одержит победу. Наличие такого
героя, управляющего Империей, позволило бы Империи быстро стать сильнее.

Но, увидев атаку Лонг Тяньсяо, человек в белой одежде усмехнулся.

- Мне не нравится, когда муравьи обнажают свои когти.

Он медленно поднял свой меч, и сразу же раздался гулкий грохот. Ослепительные лучи света
летели в небо, словно молнии, ослепляя глаза людей, а затем падали на Лонг Тяньсяо.
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